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A Contrastive Study on English and Chinese Adverbs

Yao Jigang, Wang Zhe
(School of Foreign Studies, Anhui Jianzhu University, Hefei 230061, China)

Abstract; Adverb is a kind of important part of speech both in English and Chinese. Although the
word-class and grammatical function status of English adverbs which are closer to content words is
higher than that of their Chinese counterparts, a contrastive study can still be made between them.
They share many similarities but display greater differences in the aspects of classification, word-
building, syntactic function, and Adv-N relationship. The main reasons for the differences lies in that
English and Chinese belong to two kinds of independent language systems and that English and Chinese
people have different ways of conceptualization. A contrastive study on the similarities and differences
between English and Chinese adverbs is not only helpful to foreign language teaching and translation,

but also beneficial to intercultural communication.
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@ XMERE , Rl — B DOE TR 5T o 5 | 4 SR
TEAEIN I 22 1 — 2 AR A il 2 LA
FARRIER T, BRSO AL A, (HRE =
FAEREE X RIAPFIERIRA, RIURSGE X —
SUREHERA . HRT I AT . 32 FER w1 /2
SRIEAE G TR A S Rl E 25 ks, —
PR AT LSS 2 ) B M TR BORME, TERRE SR,
— T AT LA S 2 5 2 I T FUE E TR Y B A R
R A B SN S 17 3 e iR S D)~y

KT RIRIR SR, 2 A R . Hatch
Iy, BlEAIATE . Shid, JEA R 2
RIS, FADTEENIRTE R B IX PGB0, X Less
) SRR AT PRI, s U, 8 ) A
A hia), AT —FE ] L& R R D) s s n 2
IEFE TR . Leech RS FFEULA, AidfbILBI) i
AVRIGA RG] &) 23 ok, 45 BATIAA S B P 1
TR, R A R A B L PR A
Quick MWl , AR iinlZk, iz i id
FlliA] not AN BE A0 5L 6] house, box ., plate ., indignation
SEHPSEN, % T s 2SS B el iR X F R, H
not 1] 3% F1 i A that . this 3% A JE ¥, not that. not
this, XN [F]—F g LA TR 2 7ETE S A HE A A
JEkFA (semantic affinity)", HiFE % I
NN KT B M 1), X s FIDUE 1 0 f 2248
R, DUEFAADEE VRN DOERAZ R, X
— 000 T 15 B S 1 ) £ ) 2R b 7 v T DU A
FERES . FORUM . ARTERRUCH RS I, Bk
RIS YR s E . B MRS LA
BIFNRRE, B oA RN R BRI, R
A YRR RS AERIE D 1 s SRR . 1
o HRARE . SKORHEIRE SN, EEIRE R
Wit 25w M glia] s FIsR IR AR WA K @il iR 2 A<
RESEZ A ) —Fhia), ENTARAE, PoyENlTidhE
FONREE | JOH WESE, RMENTRAR A5,
A BTN RE SR /R —Fh ey, —FhSifs, Bk
S L

TR, ENA AN EE — BRI H
SEDUERIAROTIE, BUS 7 FRSCR . Al EH
TR 7R SCHRIG 3, 6 S B DURIRDN U RIS
ARG S R RS Uk o Rl AR 7E SRR
FEAl F RO A g e I )M S IR ) T 11 2 O AR
FET R SsE TSRS (GBS R
TR TR s RS MRS Y. B,
A TUAN 7 T IR 1R 20 bt B T 5 D0 B Y

B0 BRI, B FORT STV A, AT
A, SRS 2Tk . ia s, ik
IRE 148 5% 28 45 DU 5 TR 50 e T H T ST
FRILPERAE, BEME T E, LU A D] 1A
(RS LRI TS Sk — 1 4 2 T o

— . PRITIEX
(—) HERIARISE

IR P e B e . el TR S SR
I3k, SRR 3

(1) J=XElA] (Adverb of Manner), 1 angrily,
happily, rudely, politely, coldly £%;

(2) FEEEREIAE (Adverb of Degree), Uil almost,
awfully, completely, considerably £%;

(3) WE @A ( Adverb of Time), fII already,
before, early, late, finally, immediately &%;

(4) #EERAE( Adverb of Frequency), #I1 always,
constantly, frequently, hardly, ever &%;

(5) #b 5 &R (Adverb of Place), #il above,
below, up, down, here, there, upstairs £%;

(6) FCHKEIA (Conjunctive Adverb) , 1l there-
fore, however, moreover, thus £¢;

(7) f#i4 B 17 ( Explanatory Adverb), %l as,
namely %;

(8) £Em|EIiA] (Adverb of Question), U what,
why, when, where, who, whom %5, ANjdiXLb£En]
R B R A ) 8 i DA P gl 2 2 T O TR )
i, A BRI R 22 DIRE .

i IR @) 8 A P AL & A SR AT T2 R AL
1 N I R ! I = A =1 A N S
AT AE RN, Xm0 LU A A

(1) B A%A]1, Ul Generally, we don’t
encourage students to do that.

(2) H AT, 45 B @R 5] T RiE
A4 F F A Z /i, Ul: Where there is a will,
there is a way; 543 &€ ] @l 3] 9 45 5K BE 0] 7], 4
Where does he come from? BlJir & /0] & 5% P8 1
FH s SR ) AT 25 A {83 4], 4N There goes the
last train. /Seldom have I met him recently.

Hh 7 IR E AL T IE Z B R R, XS]
W EZA LT =R

(1) F/RHIE, 4. He always/often likes to
help others.
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(2) FaBE, .
holidays.

(3) /xR, W: Tom politely/rudely/
angrily asked a question.

JEAE R AR 2% T A IR SR )T
ZJE YR, IR

(1) FERIfE]an. Kate will be back tomorrow. /
Please don’t come here too late.

(2) F/n b 55, . I remember having seen
him somewhere.

(3) R B B, . She writes well. /She
arrived at the station early enough.

A LR ] s o7 B rh S i, R
AR SCA AN, 3 e BGX M 4] Rudely, he
spoke to the Queen. /He rudely spoke to the Queen.
BI—AIRY GRS AT E U X g R A AL
(0, BIMEUEEE A7 LA, e — AR R
AR RO XS L B VLS o 5 — > rudely J2& FRE S
M, YERDZEGOIA), A rudely J2 %Kik 775,
YEE B izl o

(Z) ERIRASTE

EBUMSEAE (1979) BEZadg . “ Bl N Ee
B, WRAK G TERAR, KR4 B
MR RAE BAeAEXIEAEEE, —EimiH
RIS BN, U4 AR 43 vk 28 3
SYIRMERS o BEERERAE CBrE EIESCE) AT EA
ORI, PR AL, BE. B, BEM SFR
I ChEBAAED) I s AR, JE
. BffE), ATREFILNEL . . B, IR
LR SO (DUE DiEEE) PR E]E 2 AT
FIFEcE . Mt BEmEE . BFE, ATREAILR |
FREE. Abfr, . BEMJURR; RTEERAE GBI
) HEEE A E S JEE L R, BFE. A
FRls skiEAEE CBURPGEREATE) H a5
SR IR R e R PR R R =R,
AR R ] N 2E AR K, 3B AT LA R ORIk
], AR, JEM, FREE. S, UhAl. EE A
AN AR IR A ) S A AR R S R . ARE
KRGS, SRR XA 43 A, TR .
HE] 7R PAS N

TEIX S 2R IR 53 2807 AR UR 45 S 1] .

(1) FEEERANAE, W “Za. B . #Ih E”

(2) BwaEaha, m A, . AL ARET

I quite enjoy mountain

(3) RHKENA, 4o “ff (fli—A, XA
K1) A (AEEZAGHATRE)  # (EA
AR T) A (mBiefid25) . w (KL
TR )" 455

(4) SR, a0 AR, SR TihE. E.
Wi, o, BR. HE, 5. 77 4

(5) i [ @, R Bk AN AR
JUL WAk RS, LR L sy TS

(6) IFMEI @G, n “M. #r. AL HAE WL
WM AR, B WHE WL ORRT S

(7) J5=NEl, AW Ak BEAR SR
SN SN /L NI T N 07 AN < A

MIERNA R 2 T LA, J5 @A R
BRI i ra] ] | S i) e DU Pl il A7 AR
AT RTAZERY, BRI bR A |
BEM BT DGR ) Bk, S,
VAR A L R AR DU T o AT B
Bz,

= A S
(—) EfHRE

MG E RO AR, SEDUERRAR AT Lo R
BOTRE] OB R R R 2 R ]

(1) HE 1S BRI A
in, off, here, there, home, on, late, fast, hard,
quite, still, up, down” “Tk. T, B, ¥ . A,
NGV I N G M

(2) XU 9 PR ) A

away, even, around, downstairs, upstairs, late ”

‘“
no, yes, out,

“rather, very,

CHERE . BEL D R KA R KRB R

. RZ. R, ROE. JEF7 5

(3) L& B RIRA « “actually, obviously,
luckily, honestly, yesterday, undoubtedly” “AS{VAY .
A, FeHE . AL, SRR, W ERMITR
). BRI 45,

X EFEUH T, BT R A2 R
FEDUE R He A/, B0 7 B AR DU b i o b ]
ROR, XSG DUHR RS A O R BT, S
BRI 2, B Y B R LR S i T EON A
> (RS B A AN R GE B T R, AN
2205 19 ) 1) 7R D T ) 8 R 497 AT e o e 5 T
W, XIE RN 2 B0E 1B E SRR AR
PRS-y Jasi e e 2 T R R o
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(Z) EEZ

BE VIR S, DUBNIL, B, K
BB A A — MO AU &,
S A R A 1) 2R A A T A S A Rl B
P, HEEIEIEHE DR PE SR I, (HAta iR
B s, WRIEIEDUERELL, sR4E R R )8
HEZI N 146 4>, HpESANEIKR D>, RF
4 5111 A e B UL AR A 757 A, Hoop
EARFR G AR A KK, HEEEZEL,
FAh, BUEHEZIERARE, XeEZIEAF N
RS BT B CH” SR DR R E S
A, JERERYIE, DUE A SR A Al R
Z 1. WS PR S Rl iR H A . crisscross
(TR &L ) | shilly-shally (JL# A B 19) | hurry-
scurry (2 YA #Y) . hugger-mugger (A% #Y,
Z2%LAY) , fn. Things go crisscross. /Why should I
stand shilly-shally, like a Country Bumpkin? /He got
to the police station hurry-scurry. /Tom arrived home
hugger-mugger.

DU B B VA A R ) £ 455 25 A 2R B
AA R, HLELONINE, RS, T, R A
AAB 4. JULF. Wilr-F-. AUOCF . FRORAR L HE
TEAR . FEHESR; AABB Bl Z20fioit . I 2%
Yoy P AR BRI B R Bl Bl 2k 4L
ABAB B (/) : ik, AREARE L R
Tl S B I TR 1Y) 32 T R A R R AN AR 1R R
1E FEFISCE AR f 3 2 .

(=) ®E&%

BRI — I RA AT X B
RN R o —1a2e o AEREDURNE A, 128 2 [A] B AH
Rk E A, i HME RS AR, WS

WinFwE2w, HE iz, 2t s B
FEARMPAA, BNz A S H A

(] AR AH LR A SR AR S 1Y, ) 3 1) ) il (97 AR D&
PR A A S, HeR BRI R T AR
e Sy B TR R 2 TR D TR R TR

1. F A iR% A BliA

YLUE X FE ) B4 25 F iR 4 fast, late, early,
hard, straight, deep, high, free, easy, tight 4§,
fl4n. The car is running fast. /I got up early this

morning. /Always hold firm to your beliefs. /

Children are admitted free. #5255 By BRI i8] FN4E 251
PIEAS A LG, RO R E RIS DI RE A R 2, A
TERE SO B, XS MDUE KB, 1R T 1
Mo DUE PRI EE 2R RIAA “4F. o6, 6,
Z. H. B BB, R R
Eoe . G/ OGULAS 3 . MR/ ARG N . B/
ZULE . TR/, B B e, B
SRR BEIR/BESR . U A/ 2 R XS T
(TRIZE H I T ) 4 A P B T B 2 TR A R AR
W, Ja mE L B S BRVERE, AiS TR
A B B AR L DhREAR IR, i HL A A
R TARKAZA, 3% s RIS OO .

2 ZAEHERA

AR TR] 22 D I [1] 44 T) R 5 44 1), 28 it
U8 8 N I ) 3] R M R ], 9 A0 Yesterday was
Friday. & She went to London yesterday. /New York
is the biggest city in America. & She has been living
in New York for 20 years. 4K BN/ & FH 4S5 Kk
PR TR E AT/ AR TR T e —
PHRAE A . X 28] 7 () “ yesterday, New
York, 4K, dtat” EELLAYHT— A4 7 b2 4 1H]
YRR, feja—dh R R R

(M) B%E

PR TSN RIAIE S, BRZEOVE
I E IS S -ly 5, ERRT AR RO A BN RE], kRSE
R AE ™ B)— R 7 =, AR RR 5 AR L Bl A
T3 1 Bl 3] P BT 7 bE f BeOR, 0 terribly , - surely,
possibly, certainly, unfortunately, simultaneously 4%
&, JOBR A — LA S B RN TG 2E-wards
a-ward W ATAE RCEIGE], 48 R J7 )T 20, 0
homewards, schoolwards, forward, inward, outward,
afterwards 5555, DU BUE —MIE SA R IKMIE S,
(BA SR B 2 1 144 Tl R slin] S DBt RS e
A EREATEE S CRT BT R, Wl AR
B, B 3657 S0 TRATE s 4l
AR T IS5 S AT A AR T Ik
FRSR A, ++erers —RURTRID A B3 L
TEME o

ML, RZEOU 1 # R m - i
O£ S 1 v I U 2 S ) | I B R i
JEE BT R ouEliE, I CRYT AT IR
w7 B ENE EDE, e BRRA T (R e
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A) /THIBA T (RBRIR) « RIFAA/ RARAAR |
S NS FIOEoY 78 NE 118771 D Y= e SV 41| DI 11 g 2
B AT AR A, R AR, g0
O 2 T FE, R TR e 7
R, BT LART AR e r” 2B, JE T
IR R REIETER SR 8 T X E, L
B FAT AT BT A SR AR B PR IS 2] (T Bl
“Hb, XFEOR EETRXSHA I EE N KIEM
L HEME, O

= IR IIEEXT L
(—) A5

SR [ B TR A I RE AR RTE . MR AME A
PST AT

L fERiE

eI E ) ) AN E L D e R B i shin] . TE 4
AliEl, Avinl, dEW, AR, rPAKRZ AT
B, PR e R R ) D RE SR X S Y

(1) f&HizhiF): They are talking loudly. (fhfl]
KA E TS, )

(2) B&HifE%56: The book is very intere-sting.
(XAPBIRA K, )

(3) f&MiE]ia . He was driving rather fast. (fth
AH P S 4 )

(4) 1&Hfifi-ida]: Tom is right in that room. (74t}
AR EFH, )

(5) 1&ifii%iH): He fell ill, mainly because he
ate too much. (K 1, FEHRMNZEKRZE,)

(6) {&fifif) 1. Slowly, he slipped out of the
classroom. (&g, fhigd T#%E. )

2. fE#ME

DRI T 1) 3 — A [F] A 1B D R R A b i
YRR EAME FEOE R AE =B AR5 B, DUE
AAVEAME FEORIREE X+ (15)  + FEREREIR”
X—F K H , #ildn: T went to her room only to find
her out. /The woman walked along the river with her
head down. /Ask him in, please. /We must try to
help him through. DUBWEE T . [WIfE. 15/58H
/R BB TS/ AR RGBT, WSS,

3. JhLEA)
Besh, SRR AR EE M S R, X A RE

BRBUEXTE S, Bl
Xtig 1  A: Mary married last month.
B: Really?
IE2 A RV A% ), XU
B ERERL Y
B: i/ HJERE,

(Z) MEDH
L. EERIFAERE

40 The war is still on. /Summer is over. /The
gas is off. /The sun is down. FEJ@EFHEOLT, FIME
SE A AP 460, 40T B8 The woman
is beautiful” A “The woman is beautifully” , ®]
Pt “The cloth feels soft” HIAREDL “The cloth feels
softly” , i v HIVE 218 1Y ] 1] 32 2 02 3R b i 1) )
LA R e 55 438 [WlE B &R, i H SRR T AR
Zhin) be JEVERIE, AT HAL % & 30 )5 1E %R
i, Wnwl{i “He is here” B¢ “He is abroad”, {H A

fiEi)l “He seems here” nf “He seems abroad”
2. BERIAMERE

a0 1t’ s not far from here. /I have got a letter
from abroad. Feifi @A/ EIERIHNAA IR, @EH A
VeI ZE T, I H R BRT R SE 3875 ] [ 1 4 A5 )
R, T EAS ] @R A AN W] A $4 TR 0, 20 here
FiI there 7] 5 along, around, down, from, in,
near, round, up ZEAMiAiE, (HIEH A5/ to i
., UWIAUE come to here, go to there 4% (from here
to there S&MI41) , T FHh A5 Y @Il 3] abroad B H 54
i from T, A5 HAMRAMEEA

3. FiFRIAEEE

{1 Write your name in the place below. /I had to
get off and take the bus behind. /The shops around are
very cheap. JHEEIAEiA M EIRNT, WIEA
W, EE T, D R A 2]
11 the upstairs room #fl the room upstairs #fFK /R “B
ERgp3E", (AT Y upstairs BT, NI, J5
B upstairs J5 &, SR,

4. JUERIAMERE

- FA R WAE AT, PR 258
WFTRH S, SRR I FTRRE SR, B IR X
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F— (B (BAED) & WIS,
HULTHER, IR, a9 CER

(F80), KUUMIEA 2 AR, FKEIL" %,
i B, DORREAERTE AL .

PO BEiE 1) g ) 42 1 42 1) A0 0
(B 24 45 F4

Sl RS NN 40 R G | E Rt /Al
il 24 A AR SRR 8 ) SR T Hh S B A A A9 B ) 5 44
FRRIEH SR, ARFRE “RIZHE" B0
+27 MR HAGKRIAFTRAUGES i
KA, WATREREERAR, W " RIE L,
HIZA LA AE R R T BB 4", B R
W SRR,

(—) HiEHWEIREHZIA
1. JEEENA + &1

chiefly, especially, largely, mainly, particularly,
specially <570 il ia) i) MBI 44 16], )44 A1 0EA 55
FAYFR#I, 40 The music is beautiful, especially the
last part. /And after the 1730s, the English-based
languages, mainly the Chinese pidgin English, played
the main role. L[l &l I & 1ii 44 1) 55 1 2 il 1B 16 44 15
SR XA HE G A RVE E E AR, JE R
VIR e 27, MEFEWBHI AR PER, "TER
“n #9”, i [t % There are many people on the
plaza, chiefly officials and soldiers. (J 3% FHIRZ A,
1%%@ Fifl+£=,) /The real power lies with chief
officials. ( FUIERYEUII¥HRTE £ 269 R Foh)

2. FRERIR + AR

MDGE—FE, Sl hd A “FE R @R + 44107
X— 454, A X B AR B R AR T rather,
quite, characteristically, peculiarly, uniquely, typically ”
SFOROLANE, 2t ZoE % A LA 40,
{1 The room is rather a mess. /It took me quite some
time to finish the job. /A SAN is a separate high-speed
network ( typically Fiber Channel) that connects multiple
clients to a high-speed, high-capacity disk array. (SAN
Je— TR R GaROREEHEIE) , HE2E
PG R, RAE GRS E R .) /He has

many features that seem characteristically German. ( il

5 FRAVZ R SR RIE) ML, BUE
CREBERITA + 241" r R R A A 44 1] 4 R il 220
2, RERmPTHEP A

3. &+ RIEAIA

BRI IL T “be + N +enough” 454y, %
gty 441 2 T B Wi Rs A0, Al e
AR HARBN, 248 A5 0 i BT 8RR
(b B ARG 5
Sifthsh T4#5,) /He wasn’ t man enough to admit his
(b4 B8 T kEE A9 35 I, ) /He
(i 2

4l She was fool enough to marry him.

mistakes.
was scholar enough to read the inscription.
R~ F AR S

A — M OUAE A4S TE &, 24 something of,
nothing of, a bit of, a great deal of, much of, a lot
of SR 7E URIER) FE AT, BENRAANRE
FREERIIA, (HS SCARY TRERERITR], e tfing 4410
WA EAARN, TSR ERHMIE . QiHe is
a great deal of an actor. (fthif% 3% T F3H,) /1 was
enough of a fool not to think of that. (FMWER T, %A
AEFHAR,) /Mrs. Hunt was something of a beauty in
her days. (FRERKAFRINGEAYEESE/ ) B 6 4
{9115~ I 44 5C A TAR T DU 1Y) i 44 546 ok B
PR, R ISR RN IR MR TR
O RN, REL . RBUR” , ZHEER,

4. A + B/ s Rl

XFPEAIAE F e SaE RS EE RN T U
if, N A — S8 ] F-, 40 the way ahead, the
direction back, the hall downstairs, the noise
backstage, his trip abroad, his journey home, the
sentence below, the photo above, your friend here,
that man there, his return home 2545, FiiE B i) 191X

FhRERDGE R BA o
(Z) BUEPRIREIREN

FEGEDGRIRE, JTHIEHRH LT 52 /i {2
WtE kil o3 i) 5 il (2R A ) Y E K
Pio ¥ R + A7 G — A A Y
EIMHER o AHRX R AIRE A OB B BT,
IMEAHZ , KA FAT IR @S HEf . 45
B HRE FEEC R o A0 BUAE A R 22 AR AT HE
ANBET R IR TR IR A B A o SRR LA
WARZ . e ARBEDE. AR AR AR IR
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BERT . AR RRIRC . RIS IRIeHE, R4
+ RN HAL WREE RERE . RET Q. R
B, ARTE, REAT . RL T b mix e
THRE CRREERA + 44067, X R 44 S5 P A RE
FER R, AN DR A V2 B R T
A

1. BlAZHERE

(1) AN + &, . R L/ma4/4k
W/ ARATT .

(2) JE Bl R/ 1 ] + B30 5 4 s A 4 4
Fy, e g N R =N/ R = RIRIZAR T .

(3) WAl SR @ + B4, W B4
R T /#IC B T /RN S

(4) “A7 + 4, W AL, FAF/AN
RN, BARR

(5) W+ +id () + Zia/ Bk + 4
P, . 7R R FE R ) e o ) s /o
At/ Ok R AT

(6) /) + &4, . & B/ R B
P/ 1l

(7) FEEERNA + FAiid, . feda/ Tkl
/T AW THI/ B I TAT

DL, SRR i) WoE i
211,

2. BEIBSHEIEIEIEE

“ElA X X XORZ MBI, X
WRE T R+ X7 R AR, 2 X
AT, IR EHET B, AT CEE +
X" AR IS, 18 SO D) RE ) JE 4
FRAETR . i, B+ £07 S5, SR
THAETEAWMELIIRE. TUAER, “HEl +
A" SR EEPRIETE . TR IRTE RN,
AR A IRFIE . O T T RHe R
T, X HLAE AR E @ ) R 28 51 -

(1) RIS i 2% SRR AR 16/ 3 AT 56 &
Rk

(2) fEEW: XIfte, — (AR 1T/ At
se—MRAERA

(3) MRIRiE: W AR AL T R ok AR &
A 5E s 7 AE55 o

(4) fEANE: Belkml, e 2R3 E 5 ki
T/mER, ESERARE LR T .

T HRIE

BTS2, SBRNA A AEAIR Z 4L, SR
TEAA DT AR BRI 22 5%, LR A, B
AL THREFIME A L, PIARIE 5 AR R A RE— BT &
(o MTEDURITR Xk L P il DU Y, AR
DURH B — PR ZHASE, JeDRNAIFE T RITE . 1
W7 TEIETIRE . 44 0% R S 5 T A AR Y
— T A ZE SRR — T . AR i 5 BT Ras iy
WA AT AR ST R AE 1) o 225717 A2
(I A T D0E R T ML TE S RS, [
ARG NNTIIRE AT O PR 225 . 1 it
DURTRI S lR], ASCA R T OMEZA B RE, i H.
i T LS B AT 85 SCA S P $E R e PRAE ST o DK
DIERSTR, NIEREZR PGy SCAR I Rl 2 B o

S 3k
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